Johann Christoph

BACH

Herr, nun lassest du deinen Diener
Lord, now lettest thou thy servant depart

Canticum Simeonis
Motette
flr Chor (SATB/SATB) und Basso continuo ad libipym
herausgegeben von Glinter Graulich

Motet
for choir (SATB/SATB) and
edited by

Stuttgarter Bach-Ausgaben
Urtext

Partitur/ Full score

v

Carus 30.569



Herr, nun ldssest du deinen Diener

Deutsches Nunc dimittis
Lukas 2, 29-32

Johann Christoph Bach
1942-1703
1. CHOR
Soprano = /,(93 o i — i ——
P E Pl
(g1 — g2) % OB 2 1 ;'_'_i
Herr, Herr, nun lis-sest du dei-nen |[Die -ner in Frie-de
Lord, Lord, now grant-est thou to thy sery - ant a peace - ful
Alto ) 102 WS M= ’J? 3] - ; | | i ! f
(a ~c2) 2 D P~ 7 — e @
_ ) © & =
° Herr, Herr, nun lis - sest du dei-nen
S Lord, Lord, now grant-est thou to thy
Tenore 2 ) —1— —
e gy  IEE e = e
, ¢
5) Herr, Herr, nun lis - sest du d en
Lord, Lord, now \grant-est thou thy
Basso AT o YO
hedl NN ] [ § ] 23 (@) -~ F” ) [®]
(E —dt) — i %
H un Die -ner in Frie - de
now serv - ant a peace - ful
Soprano \ X
AN .}
(el —d2) 2N
Herr,
Lord,
N L -
O
Herr,
Lord,
. e L_J
©
Herr,
Lord,
Basso 5,\'. ?) o) - - -
(C—d) A o I‘
= N o =
Herr Herr, Herr,
Lord, Lord,
5 i B N — I | —
I - N T "
ﬁ i & ‘g s S — g iy
. o ¥ & < o =
Organo (erganzt)
ad libitum
W
= o e e — i 1 e S e
! T = T

© 1980/1992 by Carus-Verlag, Stuttgart — CV 30.569
Vervielfaltigungen jeglicher Art sind gesetzlich verboten./ Any unauthorized reproduction is prohibited by law.
Alle Rechte vorbehalten / All rights reserved / 2023 / Printed in Germany / www.carus-verlag.com

edited by Giinter Graulich
Generalbassaussetzung: Paul Horn
English version by Jean Lunn



o, | |
i T p=. T
- i 3 <
et = z e d— i —
AI4 | 1 L 1 1 1 i 1 1
1 ’ li I 1 I T T T
fah - - ren, Herr, nun lds - sest du dei- nen
g0 - ing, Lord, now grant - est  thou to thy
A ) 1 . ,
y .- i ™ - I i I i ] ]
D—= y=) ! o—o—= o—
o © & = =
fah - - ren, Herr, nun lis-sest du dei-nen
go - - Ing, Lord, now grant - est thou to thy
£ [ ] N .
i | 1 1 I { 1 1
| IR L] - I ¥ ¥ I H 1
P > e
i ] A [ @ ] - bl e b o
y fah - - ren, Herr, nun las - sest du dei- nen
go - - ing, Lord, now grant - est thou to thy
4D
ﬁzﬁ#i'. — - - -
y.4 I = ©
! ) — |2 {
3 T '
fah - - ren, Herr, nun
g0 - - ing, Lord, now
5
fa) \ , , , . ; .
e e =2 NN
| 8. I [ @] L™ - P - - = - s~ 1 1 7
!) 4 -
Herr, nun lis-sest du dei-nen | Die- 1 in Frie-de f:
Lord, now grant-est thou to _  thy serv - a peace-ful g0
) /\
)” A 1 \ N\ yA
WV o |1 T 1 N\ N J/ L -
Fan ¥ 1 ! 1 1 N N ] L/ £
J & o W’
o =
Herr, nun nen | Die - ner in Frie-de fah - - ren,
thy serv - ant a peace-ful go - - ing,

L
!
7
Lord, now 'ﬁ
)

7 P — < t
7/ ~ P___d____'l_ I P |
| 4 7 yA N | | I 1
| P
‘ SRR e
un 13 -nen | Die- ner in Frie-de fah - - ren,
w thou to thy serv - ant a peace-ful go - - ing,

2 P— e e e s e S v ! — =
e — food =5 o o =@ # 2 [ Plaf
J | | ] -a»
Herr, nun lis - sest du dei-nen  Die- ner in Frie-de fah - - ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv - ant a peace-ful go - - ing,

gy O
+
Y1
AR

| I i f | | 1
o ! i t i ] 1
™| - <l & & P i
B - A= b bt x & & >
o ¥y vz v e gf - B~ S S
! l It -
Q T f 1 | | 1 1 T 1 | T
¥ ' e — — O ——— S—— e S E—— —
y.4 ] o i = < - ) 1Y) %’7—
7z £y 4 . 4 = & e * T T ) T T T T T
T 1 1 | = 4 T T T T

Carus 30.569 3



= : — ‘
A7 w5 | s ms - - —o
P> P
SeiF 1 1 1 1 1 1 e A
QJ ! 1 ] | | T
Die - ner in Frie- de |[fah - ren, Herr, nun
serv - ant a peace- ful |go ing, Lord, now
# T I 7 T T T - L]
J 7 ¥ o o z = ©
Die - ner in Frie. de |[fah - ren, Herr, nun
serv - ant a peace - ful go ing, Lord, now
e —— - —— |
— " — —— ! - - |
L 27 Pt = Pa
AN 1 I 1 bl < st
| { | d
Die - ner in Frie- de |[fah - ren, Herr,nun
serv - ant a peace - ful go - ing, Lord, now
, f
: e — - - {
) 1 1 | | | LA ) {
I' { 1 1 1 ]l 1 i g
‘  Die - ner in Frie- de fah - ren, err, nun
sery - ant a peace - ful go - ing, d, no
ﬁ%
L} T I I i1
1 > L Il 1 H
)| — o]
5 - 5 . e
Herr, pun 1' est du del-nen fah - ren,
L w st thou go ing,
| /7
\ =) ———
1 ] 1 i g | 11
oJ o & & & -d- T ¥ o = —
>y v Kol z
H lis-sest du  dei-nen |Die - ner in Frie - de fah - ren,
L grant-est thou  to thy serv - ant a peace- ful go - ing,
| [ | 1 1 " "
I i { ! ! T T T T i I 1T
" — b'__g_‘_’lji S -
~>_ O —Hj—rfj———
Herr, nun lis-sest du  dei-nen |Die - ner in Frie - de fah - ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv - ant a peace- ful go - ing,
; | [
; 5
.s{ — ; Al a} , ; = > i' _ﬁj -
h —— -
P
Herr, nun ldis-sest du  dei-nen Die - ner in Frie - de fah - ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv - ant a peace- ful go ing,
10
A | | I X
1 1 1 1S i 1 1 T 71 I )| 1 N T " I 1 B
1 1 1 1 1 1 + 1 1 1 1 I I 1
Egé%::ﬁﬁ_—_j‘% ﬁ:ﬁ 3 s I " 3 5‘ g
F 3 73
- l | 1
- t —T— T— { e ——1 1
: e e — a7 ——a = s %
f o E— ! ~
4 Carus 30.569



’ I’li —t 77 #
> &£ [ @] {2
y 2t p m—-— P— © e — = p— O f
e e e e e e e e i e e e }
o T Lol . o b ! | . , .
lis-sest du dei-nen [Die - ner,nun las- sest du dei-nen |Die - ner in Frie - | de, in
grant-est  thou to thy serv - gnt, now grant-est thou to thy serv - ant a peace - ful, a
s}
A T T T i t T T t t t — 1 T 0
& e e e e o e S s e s
o o 9 " d 9 O 9 — 5 o—& & & T i
lis- sest du dei- nen |Die - ner,nun lis-sest du dei-nen |[Die - ner in Frie - | de, in
grant-est thou to thy serv - ant, now grant-est thou to thy serv - ant a peace - ful, a
Fo) ; ; : ; : i | ! | ! ! |
A e e e e e e a
;’; —— 7 > & %’ \,14' d‘ ﬁu- = d[
lis- sest du dei-nen [Die - ner,nun lis-sest du dei-nen |Die - ner in Frie - | de, in
grant-est thou to thy serv - ant, now grant-est thou to thy serv - ant a peace - ful,  a
b 4 23 v .
e T s _Q N A = ol
. - 5 > i | I 1 1 . L
Z i 1 ] 1 1 | ] el -~ i I i N 1| 1 Il
- - { 1 i I I T M M T T T 1
1 L 4 L4 ] I T |
lis-sest du dei-nen Die - ner,nun las-sest du dei-nen Die - ner
grant-est  thou to thy serv - ant, now grant-est thou to thy serv - ant
’/ h /\ N
)’ A ! ] | I 1 N 1 — 7 N N\ |
T —— T & Lo N\ YHg =
2 o T S S " — / N L —
Herr, nun lds- sest du,, dei-nen |Die/ fer,nun sest in Frie - |[de, in
Lord, now grant-est to thy se: t, now ou a peace - | ful, a
o) /
- 4 1 4 f
W af I f ) )} |
| a0} i I ] 1 B I 1 ] 1
ANIV4 ! 1 | Il d | 11 i © &’}
J = o &/ - 5 | ¥ o ¥ 7 -
lds- sest ei-nen |Die - ner,nun lis-sest du in Frie - |de, in
grant-est thy serv - ant, now grant-est thou a peace - | ful, a
| | 4 4
)| T | 1 H I
1 | i Il P > =5
- - P Pl -~ -~ .
o — & 0 —6 & }
[} ~ I
-sest du dei-nen |Die - ner,nun lis-sest du in Frie - |de, in
lant-est thou to thy serv -ant, now grant-est thou a peace ful, a
ry N [ T "
>— o ——— ;
=i =~ 1 ] H T 1 [ &) 1 1 H i ~F o>
= © S S B e o=
Herr, nun lis- sest du dei-nen Die - ner,nun las-sest du in Frie - de, in
Lord, now grant-est thou to thy serv - ant, now grant-est thou a peace - ful, a
15
o) " I | I } | | 4 | | | | | | .
o ] T Il 1 1 i 1 | o i ) L ® )
&—s— ¢ & =733 7 = 3 ¢ 5> =
H z Z ——¢& & | hd b
13 A 1 ] i [ — t
~ = >  —— F— e —— ) —t——+ t ©* - =
e = | | I [ I T 1 T = o &
Carus 30.569 5




F Be R IHEE \j Frmbm LY IMEEE " &2
L3 ' d I.l. ’ d o ] d ma N . I. (] Ic . i N Il
RHH 23 HEEE M- a3 875 - 2 AR MR Nl 3%
.- He o B LB g P . ] Ly L o s L5
HH &8 % § M &8 1| » M &8 D 8§ B ®E Y| 8
LW
. 3 - B M 3 H N M 3 M 3 . |
SR 3 53 81| 23 b 33 || 3 2§ JIER 3 2
\\
\B 2 R & N @ Ty 2 q B 2. § L .
5 g 5 g 5 g S AL Nl 5 & e
_ _ u u Y L 5% 58 ||y s
A@ 9 == 0 ©< M| == e&
I R o @ S
u u u A - RIS HF g :
! ﬁ/ﬁ L i
- s L v 11 > Ll 2w = = 5 o &
Y B8 YEg IS A g 3 LR -2 = H 8 -
el L g ' ¢ M/.. <N o o .
] R = A =3
. o] ' T indv to T Lw_//l\ d/ . (o} .o Jv - A iy
v ¢ I.I.n v ..llrmu v b ﬂw ' .s ' Vo I:s (Y Aw\
nv v Nv v Loy v o o ' v ..h ' P
4 5 9 i J1 11— 0 |
\l TS e TTT® i \%e
Bl < I = = =
LR Pl Es 83 S % Es 4 Es g8 aalIliEE @5
=
T ol 83 %83 ¢ 8% 0 53 y 3 500
° [N J o . I o N o 3 I\V\v\ S
L 9 L 9 N Lo LE N =~ 3 3 W
RlE: M £ (|BER fl 22 Rsh 2 il
o N S b £ ™ ~
N K& »Tmbs aN| S TRYP N TR

Carus 30.569



1

Carus 30.569

for) ) ~ o <
- s W | Il | i Vo) - 1 P 77 I - i
1 1 1 1 [ 1 [ @ ] i | (/)
1 1 i I % I i I
hast, wie du ge - sa - get |hast: Denn mei - ne Au - gen,
me, as thou hast said to me; in my  own he - ing,
A . | . , ,
o i ] i T ! ! t T -
e E— S——) Y =0 =i = S— i 1 i —-
ANV i L’li e w hed d 7 | I
D) oz & &
hast, wie du ge - sa - get fhast: Denn mei - ne Au - gen,
me, as thou hast said to me; in my  own be - ing,
A , . ;
i H F=x { I 1 for ] fo”] Fo)
1 - m m 7 €. 2 = H 1 | | ! i 1 m L..J
| .. P 1 1 ] . P2 [ P=1 [ 8] 1 1 1
H— | ] I b = r3a4 1 1 I
g hast, wie du ge - sa - get |hast: Denn mei - ne Au - gen,
me, as thou hast said to me; in my  own be - ing,
Fau T —s = i # 7 A— f
e A e (RO e\ S
el [ { 1 1 T T AN N\
1 & (e p !
hast, wie du ge - sa - get hast: Denn mei - ne Au -gen,
me, as thou hast said to me; in my own f
30 /’\
1 0 _— /\ |
i Ty. ['s X0 77 77T s e — [’ "‘7 \ A\ = + i
fm— = f f v S 7z 1
ANIVA I 1 1 T i 7 I 4 \ AN =
1 z T I T ), o
hast, wie du I ge - sa - hast: Denn | mei - ne
me, thou I hast said me; in my own
| n - t \ /7
. ———
o & o 3
du ge - sa - get |hast: Denn | mei - ne
tho hast said to me; in my  own
e s e - i !
— —t5 ~1 — MW 1 1 — —t
& - & — T <
du ge - sa - get |hast Denn | mei - ne
thou hast said  to me; in my  own
| 1‘ 1 |
o T . S— - ——— y—
=0 - (4 ~F hal
=4 L 4
ge - sa - get hast: Denn  mei - ne
me, thou hast said to me; in my own
30
5 | | | | | ! | , ,
b A i T i 1 1 I n + 1 1
5—s— 35 3 7 [ Zz— g =" — z | !
o) 4 8 i T+ i o .g» Ko &
.
] ! 1 P - I
rav " T 1 1 = | 4 T T
35 S e = = ;j ;i —— ia -ﬁe—ﬁf i | ] e



—+

T

ik

TN
/A | . A A o o
==+ e e e e =
t i ©  — &—¢ i ] ]
J . ' ] i
denn |mei- ne |Au-gen ha-ben dei-nen |Heiland ge- |se - -
in my own | be -ing, this day I have |seen thy sal - |va -
ol . | . |
P 4 T 1 1 1 1 | 1
_ﬁ_-__- I I T I - - I T T T H I 7] i
1 o> | 1 I 1 H T = [7] = 1 L& XJ [ E=
AN3 V.4 [ o { 1] 1] = = | - el 1 ~
Y] z L~ R &—F ® T
denn |mei- ne |Au-gen ha -ben dei-nen |Heiland ge- |se - -
in my own | be -ing, this day 1 have (seen thy sal - |va -
L) | Z o
o ] o 77 — 77— y ——_ 1 T O 7T ©
7 N—— |  aa—— f i { i i t i f
ANI P4 1 1 1 1 1 1 1 i [
1 T I 1 T " f i
denn |mei- ne |Au-gen ha -ben dei-nen |Heiland ge- |se - -
in my own | be -ing, this day I have |seen thy sal - |va - -
A I | o
5‘,: L —— o945  —— L I }
LA 1 1 () [}
{ 1 ! 1 !
N [
denn mei- ne Au-gen ha - ben
in my own be -ing, this day -
38
1 A .
¥ { | - L) . 1 { Ll
e ] 2
Fo”] | e
o) z
Au -gen, denn
be - ing, in
L}
mei - ne [Au-gen
my own |be - ing,
= = ——
LS ] [~ 5{ 5
mei - ne |[Au-gen
my own |be - ing,
| |
i — - -
— 74 173 | I
[ &) el
mei - ne  Au-gen
my own be - ing,
38 _J_
19 T = ﬁ ?- 7t t - | -\I
I T 1 ] 1 IS i — l e
T 1 © 1 1 = } i | — —=
== 3 2_5 ' e = I'/ r ~
, . 1 | ) s o P L2 T o
) Ce o=  e— f — — F—r 1 F—F
Z '} 1 1 6‘ r”4 L) 1 E T g ‘;

Carus 30.569




/-’—\
/h . | b o O Pe Y
o F] 1 I = F”) - R
oy ——=—= - e ™ '™ S i ——
i i = H 1 I T T
!) Io } -
hen, ha-ben dei-nen [Heiland ge -{se - .
tion, this day I have |seen thy sal va -
9 f 1 i I !
I — | L T T t t 1 } t T T
| fan -~ T 1 ol 1 P =) for} P i i
5 & ! I y—g < > © ] o
Py; [ et zZ 7
hen, ha -ben dei-nen |Heiland ge se - -
tion, this day I have |seen thy sal va -
sl
}” 4 = - =
oo ——= = = =  ———— i ——— —"
? hen, ha-ben dei-nen |Heiland ge se - -
tion, this day I have |seen thy sal va - -
v -f- 3 » Vo .7 )
s Co— —— L - go—F T T
z i ~ 1 1 1 1 i
] I 1 I I
!
hen, ha -ben dei-nen Heiland
tion, this day I have seen thy
1 9 T 1 ! >} N AN
A P —— ————T IS E e e R N -
Ias I T 1 I PN [} il / \ N\
e 7 A NS g
ha -ben deinen |[Heiland ge - Jse - - - | hen,
this day I  have |seen thy sal va - - tion,
\ <N ﬂ
'. } & = =
e ;l ~——
\_,.// o &
- - -{ hen,
- - tion,
J— = - -
- e
N
se - - -1 hen,
va - tion,
© o )
l(l Iﬂ P s ; = m L -
i T T
T |
ha -ben dei-nen Heiland ge - se - - - hen,
this day I have seen thy sal - va - tion,
I N | | 1 [ L "
! et I } — < = 1 I
e—d = o g g o oo $ £ 82 g—o1=—0g
2 &g = 8 =& f f r z S—=Z 1z ©
t + T © = P o) i t i
@ — 1 — 2
e —F* e e e o
& T I 1 1 T T T T 1 T & .
! ' ! T " N ~———

Carus 30.569




10

o
e R PR o
— o o
6 === = = A
e [ T
hen, ha-ben dei-nen |Heiland ge - |se - - -
tion, this day I have |seen thy sal - va - - -
A
)’ 4 " — . T
ﬂ - = | .| . _J T T 1 I T ! n | fn
1 i 1 Il T I 1 i H
ANV 1 p=i I 1 - i 174 T | ||
e = v g T T = =5 O & (& O
R
hen, ha -ben dei-nen [Heiland ge - |se - - -
tion, this day [ have |seen thy sal - va - - -
A ! ] | . I
)" 4 ] 1 1 1] 1
™ = — < = F » 1 " [ X =
i = ®
hen, ha-ben dei-nen |Heiland ge - |se - - -
tion, this -
&)1
e -
|
Y ]
hen, .
tion, -
54 ‘
4 A .
4 s | 1
Vo0 T 1 I ] L
ch
ha -ben dei-nen
this day I  have
L]
: = - -
he( § L [~ &> P
~—_—F - |
se - - hen,
n thy sal - |va - - tion,
i T
——t) 7 — o  ——— = - =
I bil L i T | 1 ~ 11 T (7]
< | I 1 Bz oHO
ha-ben dei-nen Heiland ge - se - - hen,
this day I  have seen thy sal - va - tion,
54
Pl | | | I I | l | | |
1 : } 1 1 1 — 1 1 1 =i O :
———lg g—h—éf::d—e—ﬁ:f gt ﬁ:g?;
= > < T 17 o ~ = [ 1 ©
I T L — T T

Carus 30.569



o, , | 1 TN
P 4 £ I 1 Ah - % ]h e = © [ ) Yol o
=== === —r Si===
e) | | T ' T
hen, wel- chen | du, wel - chen |du, wel - chen du be - - rei - tet
tion, which thou | hast, which thou |hast, which thou hast  pre - - pared for
4 T 1 T T t
| n ) H 1 T
F a 1 1 T i I ] _E I 1 > || 1 1 T
1 I 1 P I [ § 1 = o ~F P =i Ta|
1 = - - For Al i e w \=d o >
3] = i e a2 T —
hen, wel- chen | du, wel -chen |du, wel -chen du be - - rei - tet
tion, which thou hast, which thou hast, which thou hast  pre - - pared  for
9 ! > P - [ & X 77 —ge————,_'__ } !
e e e o e =—F—F — T o 4
\é}l} el { } ] ! } ll TI i } i -
hen, wel- chen | du, wel - chen |du, wel -chen du be - - rei - tet
tion, which thou hast, which thou hast, which thou hast  pre - - pared  for
Y t ] ] L% D ©°
= == ==
N | | 1 i
hen, wel- chen du, wel -chen  du, wel - chen
tion, which thou  hast, which thou hast, which thou
62 ~\
' yo ?/A — /\ - \
y o - ) T t i 1 Lf—~ \ \ -
53 T / oA\ >
wel - chen u, wel - chen | du, U /
V ast, which thou | hast,
4 U
pr A !
V af ) ! 1 N .
. | - I
ANV 1 1 ) c-
e ' < 4
, wel - chen | du,
t, which thou hast,
| |
) e — ] s - -
P e a— ©
N
-chen | du, wel - chen | du,
h  thou hast, which thou hast,
v i R ] ]
-I.. - } } P2 - : T [& X3 - -
{ d- =I [0 i
S
wel - chen  du, wel -chen  du,
which thou  hast, which thou  hast,
62
== : ——
. - ; : t : :
Sa : T B ;:5 —e—2 3 %;\_?:@;35
J | { 5 o = I
=== ——1——————=

Carus 30.569 11



69
) - .
—— - b L] Poil
o = ==z f ——
ANIV 4 )| 1 18 Il i
y) } } ;
hast, wel - chen |du, wel - chen |du,
us, which thou hast, which thou thast,
2 f t t i
/ = L 1 ':}. ;} ot - l’,“[’ dl 3 m
oJ
hast, wel - chen |du, wel -chen |du,
us, which thou hast, which thou |hast,
o)
7 - ~ el (e X 0 L
£ 2. WP - 1 — > ——
AN3 74 ~F [ 1 i i
S) hast, wel - chen |du, wel -chen |du,
us, which thou hast, which thou |hast,
g —
L H 1
hast, wel - chen
us, which thou
69
e e
| S Y
=== i
wel - chen du be - r1ei - tet ast, Q‘j du, wel - chen
which  thou hast pri - pared for 5, ou | hast, which thou
7
— f — i
i = Comm — - 2 ——
=S hef
hast, wel - chen |du, wel - chen
us, which  thou |hast, which thou
e =
~] 1 1 E 5
wel - chen be - hast, wel -chen du, wel - chen
th pre - us, which thou hast, which thou
, | i
— ————— —— = .
7 f T © 1 -~ i [ @) - — > ———
F=0 - [ rorl ¥ = 1] 1
wel -chen du be - - rei-tet hast, wel -chen du, wel - chen
which thou hast pre - pared for us, which thou hast, which thou
69
5 | | | . [ | | | ,
T ! - i i T T t } i T dl I 5 i & t !
1 1 . 0 0
——F 33§ Pt
~——
1 b= £
A = i e
~ ——F o — 2 e — - - f - - +—— + o =
& = e & i T
12 Carus 30.569



Carus 30.569

fa) Py o & = o
e e e e =
1G] + t +—— i T i
v .

wel -chen |du be -| - rei - tet |hast fiir al - len__|_ Vol -
which thou hast pre pared  for us be fore ell |1 peo -

[o) | | [ , |

pr 4 | | I 1 1 1 1

3 P~ " C— = = = ——
\dU - e - [ ® ] © O i Zd
= |=
wel -chen |du be -| - rei - tet hast fur al - len_]__ Vdl
which thou | hast pre pared  for us be - | fore all _|__ peo

A e -

Py 5 oLl - | 5 P
e e et = - (A g©
g e T
SJ wel -chen | du be -| - rei - tet hast fiir al - len_.i_ Vol -
which thou hast pre pared  for us he fore___all__|  peo -
= 1Zan » o » N @
= S e o —= —— bo——< "
{ i ; i ! 4» Ll A 7L
N . . "
wel -chen  du be - - rei - tet hast fiir - len Vol -
which  thou hast  pre -pared  for us be all peo
' 4 A /\ | —
[ & IO ' S 7 Vo B 7] o
& ” (é S== /ﬁ\\@m = e
du, chen du be - | - rei - tet ast al - len_|_ Vol-
hast, thou hast pre - pared for - | fore all___1  peo
, 7
— T T
— i S 11 1 ] | N 1 |
[® I Aﬂ — T I 1 S — -
! - [ @ ] "lJ ci Zde ;l ! (7] 1 | R Il
el 1 g-e < 4 q-é = 4
p S ¥ .
du, chen |[du be - rei - tet |hast fur al - len_{_ Vol
hast, thou hast pre- | - pared for us be -|fore__all ___{ . peo
| L : ] | 1
éﬁ\ F =m—— : ==
S (&) [ 07 lde o [ & ] [o”) e (4
N~ # O o
wel -chen | du be- |- rei - tet |hast fur al - len__|  Vdl-
which thou hast pre- | - pared for us be - |fore all ..l peo

= e e —- R
z e e e R e e
Y had S~ ] i ~—

du, wel -chen  du be - rei - tet hast fir al - len vl -
hast, which thou hast pre - pared  for us be fore all peo

76

6| [—1 | [ Ly | _ | |
77— —ts 2§ g ELp gty o hg—g e

M [® ] . K ]

O 7 I = it p— B2 o fS——

e e o — =
t ; t =  — Ca— o 1 1 S — A— S — ( —
i ] - ~——— ] H ——

13



84

/A S o | | |
O | M 4y -~ i f [ ]
#_____#F bl T | 1 e 2 = ) T 3 8 1 N
Il 1 fo) 1~ Bt = | ol 1 fo”d [+
ANIVA | . ! 4 | I I
D) . . . . o ' ‘
kern, fiir al - len_| V6l - |kern, ein |Licht, zu er - [leuch-ten, ein
ples, be - |fore all_| _ peo ples, a light to en - |light- en, [/
A | !
A ] ] — ; - -
... W f z 7 2= t T i  — - t
7 ~F ) [ ® ] ~ [ @ ] ] [ & ] :I :I ':i 1 1
e F'GL — = < =L
kern, fiir al - len_] V6l - jkern, ein |{Licht, zu er - |leuch-ten, ein
ples, be - |fore all _{ _ peo ples, a light to en - |light - en, a
o] ! ! , ] ! |
1 o | 1 H 1 1 Il i
1 M e 7 [~EK & ) 1] P | )i 1 ! - - [~ [
—— , d
kern, fiir al - len_| V06l - |kern, ein |Licht, zu er - |leuch-ten, ein
ples, be - |fore all_{  peo ples, a light to en - |light - en, a
-l I i t ] © = £ £ - -
7 [ ®) —The 1 o ) = © T ! - Sir gl Y
[} Yy - [~} [ ] 1 1 1 i : AN \
-\ Se— ' 1 I
kern, fiir al - len___Vol - kern, ein Licht,zu er - leuch-ten,
ples, be - fore all peo ples, a light to en - light- en,
84 /’\
q /\ ) .
7.7 77 72K 8 ) & O 7 ——w—— | N——\ X — f —
| fan) | > ] ] / |
g o 7 4 g
kern, fiir al - len_| Vol - [kern, Licht,zu er - |leuch-ten,
ples, be fore all | ples, a light to en - |light-en,
<N\ A
(e X0 L . } = { : |
= o ¥ | _
kern, ein Licht,zu er - |leuch-ten,
ples, a light to en - |light-en,
= — e e
=i > vy o~ -~
o = B ;*H &
kern, ein Licht,zu er - |leuch-ten,
ples, a light to en - | light-en,
3 — 7 = | e —
4 [ @] 1 127 = [ I — 722 o o | 7 -
[} L= 77 27 [ @ ] v - Il I
{ ~ (e 1 1 f
kern, fiir al - len— _ Vol - kern, ein Licht,zu er- leuch-ten,
ples, be - fore all peo ples, a light to en - light-en,
84
fa) | | | J J Il i
s | ni [ 1 T T 1 I 1
I=====t= it S Em—c=—c—
2w T T T = = o | t }
e o === ——=2— S
S —— [e] T T L { { -

14

Carus 30.569



92
4 |
P <4 A 7 L —a
o eo 7o P 7 r = = § =
AN V4 1 1 i 1 } 1 Il 1 |
[y o ! 7 1
Licht, zu er - leuch-ten die Hei - - den
light to en- |light- en the na - - tions,
n |
Y f A t i T i g - - - w
[ 2 ¥ 1 | { 1 | 1 1 1 T
ANJv4 oL § ] ol P I 27 [@ ] 1 - s
e 7 bl et “ <
Licht, zu er - |leuch-ten die Hei - - den
light to en- |light- en the ra - - tions,
A . | i ! . ;
)’ 4 i 1 ! { ] | I 1
7 P} T 1 i I N ] 1 [ ] 1 L] || L] L1
[ a0 O g 4 (] () [ €3 kg P ]
NIV e 4-i S
Licht, zu er - {leuch-ten dic Hei - - den
light to en- \light- en the na - - tions,
— 77 — \
o F o =~ - —
1 (R ‘
Licht, zu er - leuch-ten die  Hei - - den
light to en- light- en the na - - tions,
92
(= |/‘1 i 1 t
Y at L - i - —  — U — i
| a0 7 - o 1 P
D =7 #)i L —
& z
el Licht, zu er - - den und zum
a light fto en- - tions and the
A \\ /
i* 7 h o 1 1 | | I I
ANV 1 1 —r | 1 H 1 | ‘7 1
e F|T g T (O g |[FET T
ein | Licht, zu er -[leuchten die Hei - - den und zum
a light to en-|light-en the na - -tions and the
__v ! } f |
O pd - - [ 1 1 | 1 T I N | T I |
{ 1 e e e
ein | Licht, zu cr -{leuchten die |Hei - - den und zum
a light to en-| light-en the na - -tions and the
} 1 ] } I
& - —w - - S — = A —
Z [+ & & 1 I = | i =] H
[ @] ¥ }' } €F 1 ’ ’ - &
1
ein  Licht,zu er - leuchten die  Hei - - den und zum
a light to en- light-en the na - - tions and  the
92
Iol ! | T | | |
) A | s 1 H 1 i ] 1 I 1 1 I 1
I 2 — 7 A - — | } i f j - —— =
(%] = L ol 1% e -
&b o 2 . 5F 55 kg™ %—g—g'i %
o = | Il ] "
-ql—*—‘—;—ig = = 15 ~ ] I 1 T 77 77 - t T t
.4 i T | i © ; 7z Lu — = i E y3 — f 6} Z 5*[

Carus 30.569 15



16

T : 2
= p=
o —F = = = =
Q) ' i | l | |
und zum Preis dei nes |Volks,und zum Preis,
and - the joy that thou |givst, and the joy,
A
b’ 4 ! ' ¢ ! n N
oy Tttt = = =
S i ! =) =0 = = =) i ¥ &)
o) e - E— & G &
und zum Preis dei nes |Volks,und zum Preis,
and  the joy that thou |giv'st, and the joy,
H ! ) | | {
B — ——— - =
f—= 77 7 o MU 7 0 s F— = © -
o —
§J und zum Preis dei nes |Volks,und zum Preis,
and  the joy that thou |giv’st, and the joy,
e o (7
&)= . ] el = B el Fo”] 1
I A— — T T 1 Z—rt ~ - = —\
T ! i T o 1 1 )i AN
1 T T 1 T
und zum Preis dei nes Volks,und zum Preis,
and  the joy that thou giv’'st, and the joy,
100
1A | N . /\ /\ ; ! | .
e e o e e = < (= N ——
=t & A e
& A\ kA
Preis dei - nes | Volks,und z Preis de nes | Volks,und @M dei - nes Volks Is - ra -
joy that thou | giv'st, an joy th thou | giv'st, and joy  that thou givst Is - ra
I 1 1 2] 1 n I i |
! ] 1 S [ 1 T 1 | 1 ! Il
1 Pz 1 H —— T 1 It 1 1 1 1 =i ]
hdl = _& [~ [~4 [~4 pr= _d_ [~4 _d_ - [~
Preis dei - nes | Volks,und zum Preis dei- nes Volks Is - ra -
joy that thou | giv’st, and the joy that thou giv'st Is - ra -
1 + H i
! I T [ | I I 1 ]
2 1 I 1 o~ 2 =) H T T H 1 I
=i =K - | =l [ el T P 27 = = .|
pd ¥ A - 1 T 1 . 7 L= bl s ¥~
=~ | I I d ht
ks,und zum |Preis dei - nes | Volks,und zum Preis dei - nes Volks Is - ra -
‘st, and the joy that thou | giv'st, and the joy that thou givst Is - ra -
! s | |
ey | | 1 1 | 1 H
hdl 1) = 0 P | 7 T 77 7K ? | =Y 1 | 27 oY 7] I )
Z | j I [ I 1 1 =i el = fo’) 1 | [ fr) il
¥ 1 { } = = T t t — — i i f 1
Preis dei - nes Volks,undzum  Preis dei - nes Volks,und zum Preis dei- nes Volks Is - ra -
joy that thou giv'st, and the joy thar thou giv'st, and the joy  that thou givist Is -ra
100
4 . — | — s 51 : : : — —
I 1 1 g d ’A{ rl" T T
ng 1 A & _; g? %
B d
| | 1
: — — — ] 1 T = 1 1 1 I
- e —F e E—— —
T i T 1 T f T T I T ]

Carus 30.569



. PN 17
4 < =4 77 7 - r 2 i — £ - * = ol l
7 S— T 1 i = f i f f i I T 1 I i i t
ANIYV4 T 1 1 1 1 1 i T 1 1 M ! 1 I ] !
e i ! 1 I T T T T ' i
und zum Preis dei - nes Volks Is - ra - |el, und zum Preis dei - nes |Volks, und zum
and  the joy that  thou givist Is - ra el, and the joy that thou |giv'st, and the
A . , I , | . . \ , | A
i — T f ——] ! — —t—— 1 ] I ! t ]
e D ’,_.—J‘a' e — 6} Z g s — —— e —— ot = i
und zum Preis dei - nes Volks Is - ra - el, und zum Preis dei - nes [Volks,und zum
and  the joy that thou givst Is - ra el, and the joy that thou \giv'st, and the
o : {
e ——— — b+  — —  —— am—— i  ——
AN P4 1 - 1 1 1 1 i i 11 ] ! 1 1 | H 1
? ' T ' \ i T 1 T 1 1 T 1 - ¥ t
und zum Preis dei - nes Volks Is - ra - el, und zum Preis dei - nes [Volks,und zum
and  the joy that thou givst Is ra - el, and the joy that thou |giv’st, and the
. = o L 4 i ol ol
: e 5 7 11— s H &
.4 -— f i i i I i 1 o7 M— 1 ' ' t S
I i ! . 1 ! I M ! AN o
N . . . .
und zum Preis dei - nes Volks Is - ra - el, und zum Preis dei - Vol nd zum
and  the joy that thou givist Is - ra - el, and the joy that giv’st, th
{ 9 V/,l‘ 7 E/\t A v NN
Vot | LA - L] ] V £ Poid -
H—o Ve 4 N — s  — I'
e ™ | | |
el, zum Preis dei nes
el, and  the joy  that thou
]Q [ N ﬂ t I
:@ = f - /£ = i f T T T
'. e o
Y o T LA
el, und zum Preis dei nes
el, and the joy  that thou
@ { i t
L ™~ ! ... - - 1 1 =y e P
[ £, f A - = e el = e
38 ' ‘ — F— !
5:) und zum Preis dei nes
and  the joy that thou
i
B = -—— - - P — 1  —a——
Z =
5 b T :
el, und zum Preis dei nes
el, and  the joy that thou
106
4 — — — — | — :
{7 g:a o — é:g__ = o 3
& == z Z 5 = —¢ —2—%—
0 i o = ) = — 7z + i = -?9. { D
e —— ! PR e —F —
& { 1 b T } 1 Li ) { 1 T T
Carus 30.569 17



e
~—
o

/ D P”-. 12 . ; 77 ] e
:@ i 1 i i i 7z = T B~ 7 = = —= - 2 £ —
! 1| 1 T | 1 | Il Il | el ol [ 1 1 i Il i
M i { I 1 1 T 1 1 1 i i [ 1

e ! 1 ] [ T [ | T

Preis dei - nes |Volks,und zum Preis dei - nes Volks Is - ra el, und zum Preis dei - nes
joy that thou | giv'st, and the joy  that thou givst Is - ra el, and the joy  that thou

fal ] | | | | . . ,
)" 4 I I 1 1 y 3 | i f i | I 1
i - - - ] [ I 1 1 T )| 1 1 | 1

l% d d: i 7 T 1 I I It 1 Il I = =K a

) a3 e <l - — =4 = =
Preis dei - nes |Volks, dei - nes Volks Is - ra el, und zum Preis dei - nes

joy that thou | giv’st, that thou givst Is - ra el, and the joy  that thou
£ ! ]

= d— = o ~ ] = — I = I 0 77 77 77 77 77

[ .. — i 1 1 = = .7 — > f f f 1 f  ia—

e 1 —F—f—F—F—F———
Preis dei - nes |Volks, dei - nes Volks Is - ra el, und zum Preis dei - nes

joy that thou | giv’st, that thou givst Is - ra el, and the joy  that thou

e e e — — —— ﬁf £

.4 ] - - i f T f = ! I —="\—\

X 1 “— 1 : ' —\
Preis dei - nes Volks, dei - nes Volks Is - ra el, ung~um dei -
joy that thou  giv’st, that thou giv'st j that ou
112
) ! | ! ! !

A ] —p Iz = ] = I I — ; r7i
Volks, und zum Preis d nes Volks Is und zum
giv'st, and the joy th thou givst Is and the

A ﬁ
A I { ] . — 4 : ;
- 1 i e T t - - T 7
{ =i i G" P P P
& 7 < = =
dei - nes Volks Is - ra el, und zum
that thou givst Is - ra el, and the
) = t t t t t - F {
Y

i e M—r ——T = E—"

s = = & PEY
dei -nes Volks Is - ra el, und zum
that thou givst Is - ra el, and the
o) Py |
&) = > = - W ] = —— = 1703 1) ]
. = T el H 1 ] Il I F - - 1 o]

S ' A ——f—txs |

Volks, und zum Preis dei -nes Volks Is - ra el, und zum
giv’st, and the joy that thou givst Is - ra el, and the

112

T — é i : ] ——

- . - -
d" ] o “ %: * = ;—
S — — e
1 : 7 == —— :
18 Carus 30.569



—~
[,
Co

) A {4 ol Potl 5. ]
A— ] T - = o 2—» = 77 T — =
A f 5| I i i i i f 1 f 54 i = - 72 54
§ = ' e |
Volks, und zum  |Preis dei - nes |Volks,undzum |Preis dei-nes |VolksIs - ra- |el. Herr, |Herr, nun
giv’st, and the joy that thou | giv'st, and the joy that thou \|givst Is - ra - |el, Lord, Lord, now
) , . , | | | I
i — 1 ! ‘ —— = ——t ——t i i i
(@ 9 9 Q . I I H 1 | | T 1
o) a2 o b B — g o
Volks, und zum Preis dei - nes |[Volks, dei-nes |VolksIs - ra-|ecl. Herr, Herr, nun
giv'st, and the joy that thou | giv'st, that thou |giv'st Is - ra - |el, Lord, Lord, now
] I |
A ——p5—0 —6* e " = ] ] . 2
{rs— T T f i I 1 T Sk 1) = el f (o) . P
Volks, und zum Preis dei - nes |[Volks, dei-nes {Volksls - ra-|el. Herr, HJerr, nun
giv'st, and the joy that thou | giv’st, that thou |givst Is ra - |el, Lord, Lord, now
ray 77 a— JF_ -1P: -IF- =4 124 T
Yt =
1 | I ! } [ } I Y
A Volks, und zum  Preis dei - nes Volks, dei-nes Volksls - ra-
giv'st, and the joy that thou giv'st, that thou giv'st Is - ra
r e
(I | | { , \@ :
: — i — 1~ —— > -
o —~ = o 7 B — f 77 M 7 i 4 “i;”)zy 8] P
o T % ’ — I [ = =
Preis dei - nes [Volks,und zum eis, und zum eis dei - nes el. Herr, Herr,
joy  that thou | giv'st, and the , and the ) that thou el, Lord, Lord,
) ; ; \
1 ! { - -
| | ‘,_.__-___ - 1 1 1 f m
= P} 1 ] Il 1 1
~F b i I d i & - I O
e) - < Tle o
Preis dei is dei -nes |Volks Is - ra -|el. Herr, Herr,
I and the that thou |givst Is - ra -|el, Lord, Lord,
| N s N 1
e == -
s -~ = el =0 - =i > &>
e = E— G— 7 . = E—- o
Preis dei -nes |Volks Is - ra -|el. Herr, Herr,
joy that thou |givst Is - ra -|el, fLord, Lord,
- o
}”1 F’ . 1 % [7} f’ I”Ll r } (% ) -
T i I | o ! -— —+ i f { 1
T T 1 % 1 i ! I”4 { % ; (74 [ & ]
Preis dei - nes Volks,undzum Preis dei -nes Volks Is - ra - el. Herr, Herr,
joy  that thou giv'st, and the joy that thou giv'st Is - ra - el, Lord, Lord,
118
A 1 | | . I | . | |
%‘f i a{ ‘f 1 —e e — ; { —t —F g o
v 0 [ L% ] <5
bttt M—g—gg -
L e e e e e F———= — e e e —
Z ! } T {’ 1 i’ t z § 7 ; i o — =
Carus 30.569 19



/A |
| a0 Y 1 1 1 1 i ! 1 1 i m ?ﬂ[ - =

ANI ¥4 ! ) 1 il 1 L 1 1 1 ! 1 1 1 1
5, — — , — ——

lis-sest du dei-nen |Die -ner in Frie-de {fah - ren,
grant - est thou to thy serv - ant a peace-ful |go - Ing,

Fa) | | i |

 — —— {' I ——— f - =
:W 72 - — S —_ .|
e) L A i J w - - A~ 4

lis-sestdu dei-nen |Die -ner in Frie-de {fah - ren,
grant - est thou to thy serv - ant a peace-ful |go - ing,
] i —+—
{ T e e e B e e e i 7 B = =
I T 1T
lds - sest du dei-nen |Die -ner in Frie-de |fah - ren,
grant - est thou to thy serv - ant a peace-ful |go - iIng,
T T ——— g ————_— — » l f
0 T L A \ S
Z LA | )| 1 | 1 1 I 1 1 1 1 1 | <\ AN
'l ; ! ]v ! | | ' 1 ! | } (] AN \
K lis-sest du dei-nen Die -ner in Frie-de fah - ren,
grant - est thou to thy serv - ant a peace-ful go ing,

125 /‘\

4/ h /‘ /\ 4 1 } }

p” 4 L — 7 N N\ Il T I T 1
'I'xn - - // 15?? N AN T i T 1 |
= 7 ] A\ o\ 4 —

err, nun 14 @ ei -nen |[Die -ner in Frie -de
/\ ord, now gri u  to  thy serv - ant @ peace- ful
9 /7
H o N AT T T T T i i t
L [ | | i Il 1 | H 1
! I oo 9o+ = o —@
o < o o
Herr, nun lis -sest du dei-nen |Die -ner in Frie - de
Lord, now grant- est thou to thy | serv- ant a peace- ful
| | )
1 I H Il ' T ]
- f e — — ™ E— ——
o T -
Herr, nun las-sest du dei-nen |Die -ner in Frie -de
Lord, now grant-est thou to thy | serv- ant a peace- ful
v | t f } i 1 1 I i
"q; ) L} | | H 1 I 1 ] F P ‘ :
. 1 - - P o | b1 W)
77 (9] v v bl { %
Herr, nun lis-sest du dei-nen Die -ner in Frie - de
Lord, now grant-est thou to thy  serv- ant a peace-ful
125
e — 1 | | | | e e — : - :
& T R R e — —]
=i 2 = = 1 B - Sr o b
D) T [ ~ ' [’ ——F° 8 ¥y vz b4 %
f e
—~ n I " n " y ; | | 1
Y g e s g7 ® fopm e
 — — —— } e — m— = —  —— v S m— —
20 Carus 30.569



130
o : —
(h -z e o o e i o =
A\IV4 1 1 I I 1 I 1 | T Il I} 1 e
Y| T — i T | 1 I (l 7
Herr, nun lis-sest du dei-nen |Die-ner in Frie-de ah - - ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv -ant a peace- ful |go - - ing,
) e . ‘
of ] ] i I i
y ot T I I 1 ! ) T L T 1 1 .|
G ; ——z — I ! } | :
o 7 O 79 g ® @ O z
Herr, nun lis-sest du dei-nen |Die-ner in Frie-de |[fah - - ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv -ant a peace- ful |go - - ing,
A | . : ; , i ! - ,
)’ A 1 I H 1 | 1 Il ] [ T 1
IV of T I | 1 1 I 1 T T L]
{os—= = S P — z P — F‘—w =
g Herr, nun lissest du dei-nen |Die-ner in Frie-de flah - -ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv -aqnt a peace- ful |go - - ing,
—— e e # o I Wism = ‘\f
=4 © i 1 1 i i A O N X N
1 1 1 1 1 | 1 1 M I T i I I 1 = \
{ T (— T T | ' ; i &
Herr, nun lis-sest du dei-nen Die-ner in Frie-de fah - - ren,
Lord, now grant-est thou to thy serv -ant a peace- ful go - - ing,
130
i 9 —— \  — — i
Y ot N A R M - { N ] ! i ]
| S /
= P e AN e
7
fah - - ren, lis-sest du  dei-nen
go - - ing, lgrant - est thou to thy
‘ \ J
! pd N 1 i N
1 ] 1 { 1 T
1 1] { 1 1 )] i
- & o & ¢ 4
Herr, nun lis - sest du  dei-nen
Lord, now \grant - est thou to  thy
| L | |
= - : =
 — } R R—— —
T O
Herr, nun lds-sest du  dei-nen
Lord, now \grant - est thou to thy
= : T
4o T - —— —
Herr, nun las -sest du  dei-nen
Lord, now grant - est thou to  thy

130
——e ———r === T
- Alf T ﬂ & o af £ - Jﬁ — .al
= z  |i* = @ —F [ N
e
t I 5'9 > F‘ = T I T T T
_m—‘p_— : : ! | 1 | T I T T I
| i _dl_ : ! 1 I % T ] ! T T =) PN T — 7 o ——
Carus 30.569 21



135
- i —
- =
G — e e e e e
ry) — T 1 ] T T | | —
Herr, nun lis-sest du dei-nen |Die - ner, nun lds - sest du dei - nen
Lord, now grant-est thou to thy |serv - ant, now grant-est thou to thy
A
L ; 7 T T T T T T t 1 1 t ;i
& D ] =
) = © o o =z ¥ 9 ¥ @ O oo+
Herr, nun lis-sest du dei-nen |Die - ner, nun lis - sest du dei-nen
Lord, now grant-est thou to thy |serv - ant, now grant-est thou to thy
A , . , ] I 1 ] i ] |
= | e e
{ m— 7 e E—~ S~ —— —— T e e R
Herr, nun lis-sest du dei-nen |Die - ner, nun lds - sest du dei-nen
Lord, now grant-est thou to thy |serv - ant, now grant-est thou to thy
—— i i— T
| 1 1 1 Vot !
- - 1 i 1 T
w - '

!
s - 1 } - o \
.4 7Z <y r—O N\ \
i < \.
n\ l
Herr, nun lis-sest du dei-nen  Die - ner, nun lds - du dei-
Lord, now grant-est thou to thy  serv- ant, now grant-e ou

135
A ﬂ - 1 /_\
N\

[ ® ]

o
L YRA

/"
&

QL
N
1

i-nen |Die - ner, nun
to thy |serv - ant, now

Die -ner in Frie-de |fah - ren, | Herr, un lds
serv - ant a peace-ful | go ing, Lord, ow gra

{ 1 ] I ||| T a = t I ! } 1

AN - — o _dl_ - — _‘1_ -d]- =
o - . 7
fah n, | Herr, nun lds -sest du  dei-nen |[Die - ner, nun
go A Lord, now grant-est thou to thy serv - ant, now

! I T
1 1

e e e e e

fah - ren, | Herr, nun lis - sest du dei-nen |Die -ner, nun
go - ing, Lord, now grant-est thou to thy |serv- ant, now

LI
Q|
e

¢

g E e = o » !
i = e e e
N =
Die -ner in Frie-de fah - ren, Herr, nun lds -sest du  dei-nen  Die - ner, nun
serv - ant a  peace-ful  go - ing, Lord, now grant-est thou to thy  serv - anf, now
135
A i | ! L l
)T T ’ I | T y T T | 1 T I 1 1
I 1 1 | 1 1 1 I 1 T 1 1
1 1 1 1] 1] T 1 ©
o A g 8 E
F S
+ 1 : 1 ——1 | T
# ! — ! = !  — — —p ! ]

22 Carus 30.569



i
0
P L L &
L § ¢ L5 ¥ es
¢ :
g1 Co . v Hin
Anll ¢ e
nu . nu \ ﬂ . nv
A _ Ees
i - i )
= B S g S
R 3| &5 £ S it
I ol 83 ¢<s3 ¢
o w 8 3 K g y
IR 2§ o=l
M| = ¢ o R S Siagy Y
] = o Al s s R e
EE of| €3 9 g3 ¢
o o 3 o o S R Y
o 3 o8 W 2 s
G S 1 h S 05 S
N = ol g B = RHH-
- EDE ot 17171 S s
A AR MER Nl
TR 2% i
R E=r fras I
= Q -
3 N i 7 p) e N
N\

fah
8o

de
Sul

Frie

in
a

Frie de,

in

ner
ant

Die

peace

ful,

peace

sery

140

L 44
Mg v £ yss N
i [ |
EE dEE BRIt
" 0
oo
uﬂﬁ U M
% Ul AaN Pl 1
y ]
I%v o TT®
) b ® s
“ \n‘ Au
/_-_\ 1 ks
JL = s < o Y =9
ﬂcm S | _upm s 9| =& 9
sz /b sz ol B% 9
AN
//
NI . o.u 8 Y o § I
@8 23 — 3
g8 Pel MER |
R P gs L= TR
o — g3 0
. © ¢ 8 ’
¢ 2 28/ A f/ i
& = SHETEEY
T & o :.1.9
11 =
HIEE \iE
11 - =
% $ S 8 T
T = W = W T
70 D .

wie

ren,
ing,

de
ful

Frie

in

Frie - de,
fud,

in
74

lds - sest du
grant - est thou

as

g0

peace -

peace -

Rey
r_J

K
ro—
% L8 ]

b S & X3
T

o
©

. PN
#g-

m

7z

23

Carus 30.569



149

24

/A o o
rr] ~r P - 77 ~F 2 =X 5.
s 1 | = 1 1 | = [ & 10
XL )| H 1 ! Il 1 1
AN 1 i E 11 )| ! !
e ] .
wie du get |hast, wie du ge - sa - get | hast.
as thou to me, as thou hast said to me,
) | . , , | X
! i I f —— T i l f
4 — (74 [ & 1) T =L - =) (o] [ & X3 1 P20 - Py
—— > < < o &
[Y) < &
wie du get |[hast, wie du ge - sa - get | hast.
as thou to me, as thou hast  said to me,
A , , ;
B~ 1 1 23 )i
e e e e — gt
wie du get [hast, wie du ge - sa - get | hast
as thou to me, as thou hast said to me,
1
¥ : o m— }
4'_-_-
= o =
. [ I bd [ X
‘ wie du get hast, wie du
as thou to me, as thou
149
I e
4 -
— =t A S
Q) 1 | [ f |
du I get |ha u , ge -sa - get |hast
thou I to m ou hast said to me,
) ﬁ ,
I |
) | 1 | I
I H | P= e |
I Il = 1 [ ® X0 Ao e | e
o @ ~ & [ 4 i
get |hast, wie du ge - sa - get | hast.
to me, as thou hast said to me,
L | + "
| 1 1 )| 1 )|
1 1 i 1 1 i
D = 77 LS I V= M—- & o
- get |hast, wie du ge - sa - get hast.
to me, as thou hast said to me,
} } 72 } F~K) r )
| i 1 1 Il 1
[ 7] = [ 8 XJ F.”] i { L he
\
du - get  hast ge -sa - get hast.
thou to me, hast said to me,
149
) | | I | | | |
o 1 1
£3" £y £ K2 [ 8 X3
a2 e ¢ 57 §—2 =23 o
e & (7 © d [~& ¥
| l Il }
) I ] ] i ' I { t T
L ] ) = z r.7K2 s :'j in = — 6;' ;'[ L

Carus 30.569



157

/ /) , ] |
o | I 1 P
Y af L} [ § Py - - ~ 2 F
5 G" - ? {e = — — 1 ] Ia t I
[y} 1 I [ | I ! t T
Herr, nun lis - sest du  dei-nen |Die-ner, nun lds - sest du dei-nen
Lord, now grant-est thou to thy serv- ant, now grant-est thou to thy
2 —
& ; ———+F ===
) = - o o9& 9 o o —o—s oo
Herr, nun lds - sest du dei-nen |Die-ner, nun lis - sest du dei-nen
Lord, now grant-est thou  to thy serv- ant, nOw grant-est thou fo thy
A . ; ; , . . i | | ! | | |
= | e e e
{ = o 7 — e ——"  ——— T e . ———
Herr, nun lds -sest du  dei-nen |Die-ner, nun lds - sest du dei-nen
Lord, now grant-est thou  to thy serv- ant, nOW grant-est thou to  thy
]
e o - ] e e i A A w— T — S
z e — 4
h ) . Lo
Herr, nun lis-sest du dei-nen Die-ner, nun
Lord, now grant-est thou to thy serv- ant, nHow
157 /’\
J A /‘
; 4 f L } ) T 7 :
| I | I ] I T I 11 N\ 1 1 —
K — 7 S = E— S— ——o— / >~ —
J & LT : . = -
Herr, nun lis - sest du dei-nen, |Die-ner,nu lds - ses n [Die - ner
Lord, now \grant- est  thou to serv- ant, no grant- est thy serv - ant
f) /7
N\ ya
I ! ! I n ; -
4 1 I I ] o Il H 1 I
AN 1 1 1 Il al I H
= ¥ ¥ O 2 & | Z <
Herr, nun du dei Die - ner,nun lds-sest du dei-nen |Die - ner
Lord, thou to serv- ant, now grant- est thou to thy sery ant
o) /- . . | 1
7 / 1 1 T 1 T T 1 i 1
= . == g =
~C b hd Zd
P=S ™~ O
n dei - nen |Die - ner,nun lis-sest du dei-nen |Die - ner
u to thy |serv- ant, now grant-est thou to thy serv - ant
| | | |
4 { 1] ] 1] I i i | I
77— I A - p—" — " — ] E—
4 1 I T = = | = fuadf | el | 1
T 5 & Fe 1 1] Il 1 I (74 7Z
1 c o . ] o b .
Herr, nun lds - sest du dei-nen Die - ner,nun lis-sest du dei-nen Die - ner
Lord, now grant-est thou to thy  serv- ant, now grant-est thou to thy serv - ant
157
Fa) ; N ] | I | l | ! | |
" t —1 } } — f ; | } < g a
=== === S e
J g 8 g i
r D } ] } } t T T T » »
7 ! ™ e — p— ——  m—— o—p } — }
L - o © -1 1 1 I 1 7] (74 T L)
z b e I l 1 | T
Carus 30.569 25



162

o} s gy ' o} Y
1 ] . \\
. Y o o @ o o ¥ N
QLR | -— O I — 9 \
92 |[fl =8 A= Yo
MU IS T &8 « R =« TN
LI N [ '
F =T . S
TNl &8 T § 9 Rl ¥ %ﬁa
¢ - o} v .
TN
= Vv 4
NS § c/ Co TN L Y
=
¥5s 8 S
y - i - - A
¢l 83 Rl 83 ol 83 o
- ., A ' y ' o
o] . 9 / o}
Al 2§ 8 2§ Al @8 )
11| & & =2 A €&
R=NS TT® = N S = TR
5 . Hd 5 THe| B
G R LS 5 LIRS N
o a ey 22 T L
NIREE Pas ®As \iB
d )
L. 7 S AN

Fri

ren,

fah

de
- ful

Frie

in

Die - ner

peace

- ant

sery

{ 10N
] ’ ' o ' ' o 1 *
: : .
. Vo -
©
o o ¥ R o ¥ N o <
g1 =8 . =S Rl
M = ] M = & g A
P R ™S IR
@ L
1 Y L o L = s L
B o ¥ B S8 \
V’
AﬁHHWHHV L \
. I1ﬂ ' ' . N
] = o < P ]
Ik S8 EEE i
/C
////le\
o= O T
9 =18 = ¢ 9 S

Py
) e

fah
g0

- de

Frie

in
a

ren,

fah
g0

de
ful

Frie

in

Jul

peace

ing,

peace

Po)
©
[ & XJ
O

(& X
<5
-

O

A A -~
[ i
2
g
31 R
o= 3
W mn
TR [\E1
N |

Carus 30.569

26



—~
~
<

J 5 J
I)[l o 7 } T — 77
1S i © 77 & { - o ) =Y
AN3 V4 1 1 ]
e I | T
de fah - - ren, Herr, in Frie - de, Herr, Herr!
ful go - - ing, peace - ful go - ing, Lord, Lord.
f—
‘ ; ;
i i )  —— -
LB o o= =i = g —o = = ©
o S
de fah - - . - | ren, Herr, in Frie - | de, Herr, Herr!
ful  go - - - - ing, peace - ful  go - | ing, Lord, Lord.
) | |
s — — o ) ]
o . WO L * PN 7} © f (o] A . = 2 A— © - hd
f;j] f = } i R
de fah - . - - { ren, Herr, in  Frie - de, Herr, Herr!
ful  go - - - - | ing, peace - | ful go - ing, Lord, Lord.
o — T —_—
‘,lo ¥+ { IS ) i i’l [ @] = [ - [ § ] #T‘)\
M i o] : [~ N\ \
de fah - - ren, Herr, in Frie - de, Her r!
ful go - - ing, peace - ful go - ing, rd)

CANG I
)

} ; .A
© 1 i 4 /ﬁ A ﬁ\)j -

dl ffn 74 [ @] AIU / d 7 p \90 ‘:,c
de fah - - n, Herr, err, in u de, Herr!
ful g0 - g, Lord, rd, Lord, - Jul, Lord.

5 l y
s A : } =
ANIV4 al 1 ! O ‘:J d
v © ke ke
Herr, Herr, in Frie - de, Herr!
Lord, Lord, Lord, peace - ful, Lord.
|
; . a‘ =
TEN v <& o ©
Herr, Herr, in Frie - de, Herr!
Lord, Lord, Lord, peace - ful, Lord.
|
e =
[ &) T (74 [® ]
‘ PN o
Herr, Herr, in Frie - de, Herr!
Lord, Lord, Lord, peace - ful, Lord.

[
i
i
-
mr_»
[o]e e
=
4%
il
e
4%
| ]
Xy
got

f
N
i
&
R
i

Carus 30.569



J. S. Bach: Das geistliche Vokalwerk

- The Sacred Vocal Works

CV Carus

Vollstandige Ausgabe

Johann Sebastian Bachs gesamte geistliche
Vokalmusik liegt bei Carus in modernen,
an der historisch informierten Auffiihrungs-
praxis orientierten Urtext-Ausgaben samt
Auffiihrungsmaterial vor.

e Vollstdndiges Auffihrungsmaterial
zu allen Werken erhdltlich: Partitur,
Studienpartitur, Klavierauszug, Chor-
partitur und Orchesterstimmen

* Bearbeitung der Ausgaben durch inter-
national anerkannte Bach-Experten und
Interpreten, u. a. Christine Blanken,
Pieter Dirksen, Wolfram EnBlin, Andreas
Glockner, Klaus Hofmann, Ulrich
Leisinger, Masaaki Suzuki, Uwe Wolf
und Peter Wollny

* Jeweils mit einem Vorwort auf dem
neuesten Stand der Bach-Forschung

e Innovative Ubehilfen fiir Chorsianger -/
innen (carus music, the Choir Coach)
und GroRdruck-Ausgaben zu den wich-
tigsten Werken erhéltlich

Eine 23-bdndige Gesamtedition der Par-
tituren in drei hochwertig ausgestatteten
Schubern rundet das Editionsprojekt Bach
vocal ab.

Ebenfalls erschienen: Handbuch Bach vocal,
Nachschlagewerk zu samtlichen Vokalwer-
ken J. S. Bachs von Christoph Wolff.

Gesamtedition - Complete Edition

in Zusammenarbeit mit dem Bach-Archiv Leipzig
In collaboration with the Bach Archive, Leipzig

Complete Edition

Johann Sebastian Bach's complete sacred
vocal works are published by Carus in mod-
ern Urtext editions together with perform-
ance material geared towards historically
informed performance practice.

e Complete performance material for all
works available for sale: full score, study
score, vocal score, choral score, and the
complete orchestral parts

e Individual editions edited by inter-
nationally recognized Bach experts and
interpreters, including Christine Blanken,
Pieter Dirksen, Wolfram EnBlin, Andreas
Gldckner, Klaus Hofmann, Ulrich Leisinger,
Masaaki Suzuki, Uwe Wolf and Peter
Wollny

» Each edition contains a preface reflecting
the latest state of Bach research

* Innovative practice aids (carus music, the
Choir Coach) and large print editions of
the most important works

A high-quality complete edition (full scores)
in 23 volumes in three slip cases completes
the Bach vocal editorial project.

Also published: Handbuch Bach vocal,
a reference book on all of J. S. Bach’s vocal

works by Christoph Wolff.
I
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